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Siamo Ganzschale | Full shell

Design: Martin Ballendat
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Das feine Profil der Ganzschale ist vollendet elegant und mit 

hochwertigem Vierfuß- oder Freischwingergestell kombinierbar. 

Sitz und Rückenlehne können für beide Ausführungen mit farblich 

passenden Polstern ausgestattet werden. Mit einer Auswahl 

hochmoderner Oberflächen wie Nussbaum oder Laminat ist  

Siamo einsatzbereit für jedes Objekt.

(Abb. zeigt Sonderausführung)

The fine profile of the full shell is exquisitely elegant and can be 

combined with the high-quality four-legged or cantilever frame. 

The seat and backrest on both versions can be fitted with uphol-

stered cushions in matching colours. With a choice of highly-modern 

surfaces such as walnut or laminate, Siamo is suitable for use in 

any building.

(Ill. shows special variant)
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Siamo Ganzschale | Full shell

SI 1660
Armlehnen | Armrests AB01KGS

6fach stapelbar | stackable up to 6-high 

SI 1660
Armlehnen | Armrests AB06KGS

6fach stapelbar | stackable up to 6-high 
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Weniger ist mehr. Eine elastische, schön verformte Schale aus

11fach verleimtem Schichtholz ergibt einen wunderbar federn-

den Sitzkomfort. Das Design erhält eine strenge Modernität 

durch die deutlich eng gebogenen Radien sowohl der Sperr-

holzschale als auch des Rohrgestelles. Diese neue Biege-

technik wurde angewendet bei allen Gestellausführungen der 

Produktserie Siamo in Ganzschalen-Ausführung.

Less is more. A flexible, beautifully-shaped shell made of 11-ply 

laminated wood produces a wonderful cushioning effect when 

sitting. The design possesses an austere sense of modernity 

thanks to the distinctive tight bends in both the laminated-wood 

shell and the tubular frame. This new bending method has been 

used on all frame versions of the Siamo full-shell range. 

SI 1660
6fach stapelbar | stackable up to 6-high 

SI 1640
6fach stapelbar | stackable up to 6-high 
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Siamo Ganzschale | Full shell

SI 1680
Armlehnen | Armrests AB01KGS
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Mehr Stil und Frische. Siamo sorgt auch als formschöner Frei-

schwinger, optional 4fach stapelbar, für wohlverdiente Entspan-

nung – mit und ohne Armlehnen, ungepolstert, teilgepolstert 

oder mit gepolstertem Sitz und Rücken. 

More style and freshness. Siamo provides well-earned relaxa-

tion even as a stylish cantilever chair which is optionally stack-

able up to 4-high – with or without armrests, non-upholstered, 

partly-upholstered or with upholstered seat and backrest.

SI 1680
Armlehnen | Armrests AB01KGS

3fach stapelbar | stackable up to 3-high

SI 1680
3fach stapelbar | stackable up to 3-high
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Siamo seminar

Design: Martin Ballendat
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Konferieren, diskutieren, präsentieren, miteinander oder vonein- 

ander lernen. Siamo seminar formiert ideale Voraussetzungen 

für jede dieser Kommunikationsdisziplinen. Der höhenverstell-

bare Seminar-Drehstuhl mit 360° schwenkbarem Schreibtablar 

ist mobil und variabel einsetzbar für unterschiedliche Konfigu-

rationen. Mit Witz und Esprit bringen diese Sitzmöbel Ordnung 

in den kreativen Prozess.

Conferences, discussions, presentations and learning with one 

another or from one another. Siamo seminar creates the ide-

al conditions for each of these types of communication. The 

height adjustable seminar swivel chair with 360° swiveling 

writing tablet is mobile and versatile for various configurations. 

This type of seating furniture brings order to the creative pro-

cess with great wit and esprit.
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Siamo seminar

In modernen Bürogebäuden werden Räume oft multifunktional 

genutzt. Siamo seminar ist hier der ideale Partner! Der höhen-

verstellbare Seminardrehstuhl ist mobil, variabel und platzsparend. 

Sein Schreibtablar kann um 360° geschwenkt und auf die opti-

male Arbeitshöhe eingestellt werden. Und bei Bedarf finden 

Laptop oder Tasche rasch Platz in der passenden Halterung.

In modern office buildings, rooms are often used for a variety  

of purposes. Siamo seminar is the ideal partner here! The height-

adjustable seminar swivel chair is mobile, versatile and space-

saving. Its writing tablet can be swiveled by 360° and adjusted to 

the optimum working height. And on demand laptop or bag will 

quickly find place in the appropriate holder.
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SI 1666
+ Schreibtablar ZT08 | with writing tablet ZT08

+ Halterung für Ordner ZA02 | File holder ZA02 
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Siamo conference

Design: Martin Ballendat
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Wer kreativ und engagiert bei Seminaren und Konferenzen mit-

arbeitet, weiß, wie angenehm es ist, wenn ein mobiler Stuhl dies 

aktiv unterstützt. Deshalb haben wir Siamo conference ge-

schaffen! Siamo conference ist rollbar und sehr komfortabel. 

Denn seine federnd gelagerte Schale ermöglicht ein Sitzen in 

unterschiedlichen Haltungen und seine Polsterung schenkt 

maximale Bequemlichkeit.

People who play an active and creative role at seminars and confe- 

rences really appreciate having a mobile chair which assists them in 

their work. This is what prompted us to create Siamo conference! 

Siamo conference is mobile and very comfortable. After all, its shell 

is mounted so as to provide a cushioning effect and allow various 

postures when sitting. The chair also features an upholstered cushion 

for the ultimate in comfort.

.
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Siamo conference

SI 1663 (SRVS)
Armlehnen | Armrests AB06KGS

6fach stapelbar | stackable up to 6-high

SI 1683 (SRVS)
Armlehnen | Armrests AB06KGS

6fach stapelbar | stackable up to 6-high
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SI 1665 (SRVS)
Armlehnen | Armrests AB02KGS

6fach stapelbar | stackable up to 6-high

SI 1665 (SRV)
Armlehnen | Armrests AB08APO

6fach stapelbar | stackable up to 6-high

Siamo conference kommt besonders gut zur Geltung mit einem 

Polster in geradliniger Absteppung (SRVS) oder mit Glattpolster  

(SRV). Diese Komfortversion bieten wir ebenfalls für Vierbei-

ner und Freischwinger jeweils mit und ohne Armlehnen an. Für 

die Konferenzdrehstühle sind optional hochwertige Aluminium-

Armlehnen erhältlich.

The Siamo conference chair is particularly attractive with its hori-

zontal stitch detailing (SRVS) or with plain upholstery (SRV). This 

comfortable version is available as a four-legged or cantilever 

model, either with or without armrests. High-quality aluminium 

armrests are available for the conference swivel chairs as an 

option.
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Siamo barstool

Moderne, klar strukturierte  Architektur in Mittelzonen, Cafeterien 

und Meetingbereichen braucht zeitgemäß klassische geradlinige 

Möbel. Siamo macht überall dort auch als Barhocker eine gute 

Figur. Sowohl der Vierbeiner als auch die Kufenvariante sind 

platzsparend 8fach stapelbar und neben den drei gepolsterten 

Garniturvarianten auch ungepolstert erhältlich.

Modern community areas as well as cafeterias and meeting zones 

need clearly designed furniture whose design is classic but contem- 

porary. Siamo also cuts a good figure as a bar stool everywhere.  

The four-legged version as well as the skid base variant are stack- 

able up to 8-high in a space saving manner and available in three 

upholstery variants and also non-upholstered.
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SI 1695 (SRVS)
8fach stapelbar | stackable up to 8-high

SI 1690 (SR)
8fach stapelbar | stackable up to 8-high

SI 1690 (S)
8fach stapelbar | stackable up to 8-high
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Siamo barstool

Der höhenverstellbare Barhocker ist mit einer Auto-Return-Funktion 

ausgestattet, die es ermöglicht, dass der Sitz in seine ursprüngliche 

Höhe und Ausrichtung zurückkehrt, sobald er entlastet wird. Die Fuß-

stütze sorgt zusätzlich für mehr Bequemlichkeit – vor allem, wenn 

das Meeting etwas länger dauert.

The stool features an adjustable height cylinder on a circular base 

which returns the seat to its original height and orientation when 

weight is removed. There is also a foot rest that provides for comfor- 

table seating over time. Barstool with seat-height adjustment while 

using ring control.
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SI 2495 (U)
höhenverstellbar, Tellerfuß weiß, 

Standrohr weiß und Sitz ungepolstert | 

height adjustable, circular base white, 

standpipe white, seat unupholstered

SI 2495 (U)
höhenverstellbar, Tellerfuß chrom, 

Standrohr chrom und Edelstahl-Sitz |  

height adjustable, circular base chrome, 

standpipe chrome, seat stainless steel

SI 2495 (S)
höhenverstellbar, Tellerfuß chrom, 

Standrohr weiß und Sitz gepolstert | 

height adjustable, circular base chrome, 

standpipe white, seat upholstered
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R75HGS/R75WGS

Harte/weiche Rollen (Ø 50 mm) für 

weiche/harte Böden (z.B. Teppich/

Parkett)

Hard/soft castors (Ø 50 mm) for  

soft/hard floors (e.g. carpet/parquet) 

R10HCR/R10WCR

Kunststoffgleiter für weiche Böden/ 

mit Filz für harte Böden

Plastic glides for soft floors /with felt 

for hard floors 

Ganzschale Holz, Sitz mit Polsterauf- 

lage, Rückenlehne ungepolstert (S)

Full wooden shell, seat with uphol-

stered cushion, non-upholstered 

backrest (S)

Sitz und Rückenlehne vollumpolstert 

mit Glattpolster (SRV)

Seat and backrest fully upholstered, 

front and back with plain cushion 

(SRV)

Ganzschale Holz, Sitz und Rücken-

lehne mit Polsterauflage (SR)

Full wooden shell, seat and back-

rest with upholstered cushion (SR)

Ganzschale, Holzgarnitur 

ungepolstert (U)

Full shell, non-upholstered  

wooden trim (U)

Sitz und Rückenlehne vollumpolstert 

mit geradliniger Absteppung (SRVS)

Seat and backrest fully upholstered, 

front and back with stitch detailing 

(SRVS)

Polstervarianten | Upholstery variants

Holz | Wood

Gestelle | Frames

AB01KGS

Geschlossene Armlehnen, Kunst-

stoff (PP), nicht nachrüstbar. Für 

Siamo mit Ganzschale und Siamo 

conference.

Closed armrests, plastic (PP), not 

retrofittable. For Siamo with full 

shell and Siamo conference.

AB02KGS

Für Konferenzdrehstühle

For conference swivel chairs

AB06KGS

Offene Armlehnen, Stahlrohr mit 

Soft-PU-Auflagen, nicht nachrüst-

bar. Für Siamo mit Ganzschale und 

Siamo conference.

Open armrests, tubular steel with 

soft PU armpads, not retrofittable. 

For Siamo with full shell and Siamo 

conference.

AB08APO

Geschlossene Aluminium-Armlehnen, 

nicht nachrüstbar. Für Konferenz- 

drehstühle

Closed aluminium armrests, not 

retrofittable. For conference swivel 

chairs

FEAPO

Aluminium poliert

Aluminium polished

FEKGS

Kunststoff schwarz (Standard)

Black plastic (standard)

TE 7100535-20

Clip für Sitz- und Reihennummerie-

rung  (nur für Vierbeiner)

Seat-/ row numbering clip (for 

four-legged chairs only)

ZV08

Knopf-Reihenverbinder (nur für 

Modelle mit Armlehnen AB01KGS)

Button-type row connector (for models 

with armrests only AB01KGS)

TE 9200051

Sitznumerierung 1-100 (selbstklebend)

Seat numbering 1-100 (self-adhesive)

TE 9200054

Sitznumerierung 1-50 (selbstklebend)

Seat numbering 1-50 (self-adhesive)

GSCR

Verchromt (Standard)

Chrome (standard)

Gestell Vierbeiner:

Stahlrundrohr Ø 20 x 2,5 mm

Four-legged frame: Round tubular 

steel Ø 20 x 2.5 mm

Gestell Freischwinger:

Stahlrundrohr Ø 22 x 2,5 mm

Cantilever frame: Round tubular  

steel Ø 22 x 2.5 mm

AB07APO

Geschlossene Aluminium-Armleh-

nen mit Leder-Armauflagen, nicht 

nachrüstbar. Für Konferenzdreh-

stühle.

Closed aluminium armrests with 

leather armpads, not retrofittable. 

For conference swivel chairs.

Fußkreuze | Bases

Armlehnen | Armrests

Rollen | Castors Gleiter | Glides

Oberfläche (Holz oder Laminat)

Buche, Ahorn, Weiß, Nussbaum. 

Weitere Oberflächen und Sonder-

beiztöne auf Anfrage

Surface (Wood or laminate) 

Beechwood, maple, white, walnut. 

Additional surfaces and special 

stained shades on request. 

Zusatzausstattung | Additional equipment

 | 21



Modell 

Model
Ganzschale | Full shell Ganzschale | Full shell Ganzschale | Full shell

Modellnummer 

Model number
SI 1660 SI 1680 SI 1640

Produktart 

Product type
Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Freischwinger, stapelbar     

Cantilever, stackable

Kufenstuhl, stapelbar     

Skid base, stackable

Stapelbarkeit (Menge) 

Stackability (Quantity)
6 3 6

Material 

Material
Holz, Polster 

Wood, Upholstered

Holz, Polster 

Wood, Upholstered

Holz, Polster 

Wood, Upholstered

Option | Options

Polstervariante 

Upholstery variant

    

U S SR

    

U S SR

    

U S SR

Modellfarbe 

Model colour
Buche natur,  

Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 

maple or white laminate

Buche natur,  

Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 

maple or white laminate

Buche natur,  

Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 

maple or white laminate

Armlehnen 

Armrests
Kunststoff Armlehnen oder im 

Gestell integriert 

Plastic armrests or integrated 

into the frame

Kunststoff Armlehnen oder im 

Gestell integriert 

Plastic armrests or integrated 

into the frame

–

Gestell 

Frame
Verchromt 

Chromed

Verchromt 

Chromed

Verchromt 

Chromed

Zusatzausstattung 

Additional equipment
Reihenverbinder,  

Nummerierung 

Row connector, 

Numbering

– –

Maße | Measurements

Siamo Übersicht | At a glance
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Barhocker | Barstool Barhocker | Barstool Barhocker | Barstool

SI 1690 SI 1695 SI 2495

Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Kufenstuhl, stapelbar     

Skid base, stackable

Barhocker, höhenverstellbar     

Barstool, height-adjustable

8 8 –

Holz, Polster 

Wood, Upholstered

Holz, Polster 

Wood, Upholstered

Stahl, Polster 

Steel, Upholstered

      

U S SR SRVS

      

U S SR SRVS

  

 U S 

Buche natur,  

Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 

maple or white laminate

Buche natur,  

Laminat Ahorn oder weiß 

Natural beech, 

maple or white laminate

Stahl weiß, grün oder  

orange, Edelstahl 

Steel white, green or 

 orange, Stainless steel

– – –

Verchromt 

Chromed

Verchromt 

Chromed

Weiß , Verchromt 

White, chromed

– – –
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Siamo Übersicht | At a glance

Modell 

Model
conference conference conference

Modellnummer 

Model number
SI 1663 SI 1683 SI 1665

Produktart 

Product type
Vierbeiner, stapelbar                  

Four-legged chair, stackable

Freischwinger, stapelbar     

Cantilever, stackable

Konferenzdrehstuhl     

Conference swivel chair

Stapelbarkeit (Menge) 

Stackability (Quantity)
6 3 –

Material 

Material
Vollpolster 

Fully upholstered

Vollpolster 

Fully upholstered

Vollpolster 

Fully upholstered

Option | Options

Polstervariante 

Upholstery variant

  

  SRV  SRVS

  

  SRV  SRVS

  

  SRV  SRVS

Modellfarbe 

Model colour
Vollpolster 

Fully upholstered

Vollpolster 

Fully upholstered

Vollpolster 

Fully upholstered

Armlehnen 

Armrests
Kunststoff Armlehnen oder im 

Gestell integriert 

Plastic armrests or integrated 

into the frame

Kunststoff Armlehnen oder im 

Gestell integriert 

Plastic armrests or integrated 

into the frame

Kunststoff, Aluminium 

Plastic, Aluminium

Fußkreuz / Gestell 

Base / Frame
Verchromt 

Chromed

Verchromt 

Chromed

Kunststoff, Aluminium 

Plastic, Aluminium

Zusatzausstattung 

Additional equipment
– – –

Maße | Measurements
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seminar

SI 1666

Seminardrehstuhl     

Seminar swivel chair

–

Vollpolster 

Fully upholstered

  

  SRV  SRVS

Vollpolster 

Fully upholstered

–

Aluminium schwarz/poliert 

Aluminium black/polished

Schreibtablar, Halterung 

Writing tablet, File holder

6
3

 -
 7

1

4
4

44

44

85

8
5

 -
 9

3

50

70

4
1 

- 
4

9

 | 25



Siamo  Umwelt | Sustainability

Nachhaltiges Arbeiten, Produzieren und Denken ist uns wichtig. 

Unsere Prozesse sind von Anfang bis zum Ende, vom Design bis 

zur Entsorgung, darauf ausgerichtet, hochwertige und langlebige, 

aber auch umweltfreundliche Produkte für Sie zu entwickeln. 

Aber wir tun noch mehr: Mit der EMAS-Zertifizierung bekennen 

wir uns freiwillig dazu, unsere Umweltleistung kontinuierlich zu 

verbessern. Und mit der BIFMA level®-Zertifizierung machen wir 

transparent, dass unsere Produkte Wegweiser für nachhaltige 

Möbel sind, die zu den hohen Anforderungen einer LEED-Zertifi-

zierung für nachhaltiges Bauen beitragen.

Sustainable working, production and thinking is important to 

us. From start to finish, from the initial design to waste disposal, 

our processes are geared to developing high-quality, long-last-

ing but also environmentally friendly products for you. But we 

do even more: With the EMAS certification we voluntarily com-

mit to continuously improve our environmental performance. 

And with the BIFMA level® certification we make it transparent 

that our products point the way to sustainable furniture, helping 

to deliver the high demands of LEED certification for sustainable 

construction.

Unternehmen | Company:

Siamo:
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



 Material

Produktion

Entsorgung

Gebrauch

Transport

Usage

Transportation

 › Siamo besteht zu über 50% aus recyceltem Material.

 › Siamo ist 100% frei von Schadstoffen (kein PVC, Chrom 

VI, Blei und Quecksilber). Alle Polyurethan-Schäume sind 

FCKW- und CKW-frei. Die Pulverbeschichtung ist frei von 

flüchtigen, organischen Verbindungen und Schwermetallen.

 › Die Karton-Verpackung besteht aus recycelbarem Mate- 

rial. Die Polyethylen-Folie der Verpackung enthält ca. 

30% Recyclingmaterial. Für die Beschriftung von Papier 

und Verpackung werden wasserlösliche Tinten ohne 

Lösungsmittel verwendet.

 › Over 50% of all materials used for Siamo are recycled.

 › Siamo is 100% free of hazardous substances (no PVC, 

chrome VI, lead or mercury). All polyurethane foam parts 

are CFC and CHC free. The powder coatings used are 

free of volatile, organic compounds and heavy metals.

 › Cardboard packaging is made from recyclable material, 

the polyethylene film for packaging with 30% share of 

recycled material. Water-soluble inks which contain no 

solvents are used when printing paper and packaging 

materials.

 › Das Umwelt-Management-System ist nach EMAS und 

DIN EN ISO 14001 zertifiziert.

 › Siamo wurde zur Herstellung mit geringstem Abfallauf-

kommen, Energieverbrauch und Umweltbeeinflussung 

gestaltet und konstruiert.

 › The company’s environmental management system is 

certified in accordance with EMAS and DIN EN ISO 14001.

 › Siamo was designed and developed in such a way as to 

minimise waste, energy consumption and environmental 

impact.

 › Siamo ist langlebig aufgrund der Möglichkeit, Verschleiß- 

teile einfach auszutauschen oder nachzurüsten. Um den 

Lebenszyklus zu verlängern, werden wechselbare Polster 

eingesetzt.

 › Siamo is a durable product because components are easy 

to replace and retrofit. Changeable upholstery and cush-

ions are used in order to prolong the product life cycle.

 › Siamo ist mit herkömmlichen Werkzeugen innerhalb von 

ca. fünf Minuten demontierbar.

 › Alle Einzelteile über 50g sind gekennzeichnet und daher 

zu 100% verwertbar.

 › Die Kartonage und die PE-Folie der Verpackung sind recy-

celfähig.

 › Der Hersteller sorgt für eine fachgerechte Verwertung 

der Verpackungsmaterialien.

 › Siamo can be dismantled in approx. five minutes using 

standard tools.

 › All individual parts weighing more than 50g are marked 

and are therefore 100% recyclable.

 › The cardboard packaging and PE film used in the pack-

aging are recyclable.

 › The manufacturer ensures that the packaging materials 

are recycled in the correct manner.

Production

Recycling

Material

 › Durch die eigene LKW-Flotte werden durch Rückfrachten 

Leerfahrten bei der Auslieferung vermieden.

 › Efficient logistics due to own fleet of heavy goods vehicles 

can avoid running empty vehicles when products are delivered.
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Hersteller | Manufacturer:

Bürositzmöbelfabrik Friedrich-W. Dauphin GmbH & Co.

Espanstraße 29

91238 Offenhausen, Germany

+49 9158 17-0

info@dauphin.de

Vertrieb | Distribution:

Dauphin HumanDesign® Group GmbH & Co. KG

Espanstraße 36

91238 Offenhausen, Germany

+49 9158 17-700

info@dauphin-group.com


